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INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
BOX SEMICIRCOLARE - APERTURA 
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
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WARNING!
BEFORE YOU INSTALL YOUR SHOWER 
DOOR PLEASE READ ALL INSTRUCTIONS.  
FAILURE TO DO SO MAY LEAD TO 
INVALIDATION OF YOUR WARRANTY.

Check that your product size is 
compatible to the installation site.
Ensure the tray is 100% level.
Check all components
Check installation kit is complete and 
matches the "In the box section" of this 
instruction.

ILI

All Flair products are CE/UKCA approved. All 
glass is toughened safety glass and produced to 
EN12150. Flair products are performance tested 
to EN14428,ensuring the highest industry criteria 
is met.
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L=1878mm

        ALFH16
Top & Bottom Rails

L=1870mm

L=1950mm

L=1948.5mm
S-ILIWJS
ILI Wall Profile x 2

S-ILICS
Aluminium Cover Strip x 2

S-ILIQMS
Magnetic Seal -B x1

S-ILIBF-HQMDS
Fixed Glass Edge 
Seal x1

L=1878mm

5

19

15

1

16

13

Component Pack Handle Box

18 21

20

S-ILIQMS
Magnetic Seal -A x1
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Receiver Top 
Cap Set-L

Receiver Top 
Cap Set-R

x1 x1

ST4x40mm
x6

6mm Rawl Plug
                          x6

 ST4x10mm
x6

 Handle
x1

φ3mm

11

Wall Jamb Top
Cap Set

   x2

3  10  2 422

2.5
mm

4m
m

Hinge
x2

17

6mm

Knife
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Part No.

3
3

5
5

6 6

8 8

10 1011
11

12 1214

14

15

23

12

14

12

14

13 15

16

18

21

17

17

4 4

9 9

7
7

2

2

1 1

22

19 20

QTY Description Part No.QTY Description Part No.QTY Description

2

2

6

2

4

4

2

1

2

3

4

5

6

7

 8

 9

12

13

16

148

18

19

20

21

22

2315

10

11

6

6 ST4x40mm Screw

ST4x10mm Screw

M4x20mm Screw

M5x12mm Screw

17

6mm Rawl Plug

Aluminium Cover Strip

Profile

S-ILISP

S-ILISP

S-ILISP

S-ILISP

HWFH06L/R

HWFH07L/R

S-ILIWJS

S-ILIWJTCS S-ILIRTCS

S-ILICS

M4 Nut

8

8

HWFH80

Magnetic Seal -B1

Magnetic Seal -A14

2

1

1

1 C1 Fixed Glass Panel

B

A

Door Glass

2 S-ILIHQHGEHinge

Handle

Curve Fixed Glass Panel

ALFH16

1

S-ILIHLES

1 Bottom Seal S-ILIHQ

S-ILIHKS

S-ILIQMS

S-ILIBF-HQMDS

S-ILIQMS

For Fitting Instructions see page 15 

MEET THE ILI HINGE QUADRANT
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Merci d’avoir choisi votre porte de douche 
ILI chez Flair Showers Ltd.

Nous espérons que vous apprécierez ce 
produit pendant de nombreuses années.
Notre gamme ILI offre un savoir-faire 
remarquable et une fiabilité sur laquelle vous 
pouvez compter.

Votre salle de bain est un lieu de relaxation 
personnel, avec ILI nous espérons que votre 
douche apporte satisfaction et plaisir dans 
votre vie.

La combinaison parfaite de la fonctionnalité 
et du style - DESIGNED FOR LIFE.
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telles que les joints etc.

Tous les produits Flair sont certifiés CE/UKCA, 
avec un verre de sécurité trempé, selon la norme 
EN12150. Les produits Flair sont soumis à des tests de 
performance selon la norme EN 14428, garantissant le 
respect des critères les plus élevés de l’industrie.

Chez Flair, nous avons un engagement indéfectible à 
la qualité des produits.

Nous disposons d’un stock complet de pièces 
détachées pour chacun de nos produits et nos 
techniciens du service après-vente peuvent 
étudier tout problème éventuel.

Veuillez nous contacter par téléphone au +353 42 
969 4436 ou par email à ventes@flairshowers.com.

 tous les défauts garantie à vie
 ILI 

 ATTENTION: 
 AVANT D’INSTALLER VOTRE PORTE 
 DE DOUCHE,  LIRE ATTENTIVEMENT 
 TOUTES LES INSTRUCTIONS.
 LE NON RESPECT DE CETTE 
 CONSIGNE ANNULERA LA 
 GARANTIE DE VOTRE PRODUIT.

Vérifiez tous les composants. Vérifiez 
que le kit d'installation soit complet 
et corresponde à la section "DANS 
LE CARTON" de ces instructions.
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Boîte de composants/ Kit d'outils Boîte de poignées

L=1948.5mm

Profilé Mural x 2
S-ILIWJS

L=1950mm

Cache vis Profilé aluminium x 2
S-ILICS

L=1878mm

ALFH16
Rails    x2

L=1870mm
S-ILIQMS
Joint Magnétique -B x1

S-ILIBF-HQMDS
Joint bord du verre 
panneau fixe x1

L=1878mm

5

19

15

1

16

13 18 21

20

S-ILIQMS
Joint Magnétique -A x1

VÉRIFIER
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LES ARTICLES QUE VOUS TROUVEREZ DANS LE KIT DE 
COMPOSANTS ET LES OUTILS NÉCESSAIRES À INSTALLER VOTRE 
PORTE DE DOUCHE ILI.

Dans la boîte

Cache vis 
récepteur haut

Cache vis 
récepteur haut

x1 x1

Vis ST4x40mm
x6

Cheville 6mm
x6

   Vis ST4x10mm
x6

  Poignée
x1

φ3mm

11

Cache Vis Profilé 
Mural Haut 

   x2

3  10  2 422

2.5
mm

4m
m

Charnière
x2

17

Kit d'outils

Poubelle

6mm

Couteau



     09 Voir page 15 pour les instructions de montage

QTE Description Pièce QTE Description Pièce QTE Description Pièce

Profilé Mural

Cache vis récepteur haut

Crochet Quick-fit 

Cache Vis Profilé 
Mural Haut 

Panneau Fixe Courbe

Vis ST4x40mm 
Cache vis Profilé 
aluminium

Rails

Arrêt de porte panneau fixe

M4 Vis écrou

Joint bord du verre 
panneau fixe

Crochet

Quick-fit IMP

Vis ST4x10mm 

1

4

2

2

2

6

2

4

4

2

1

2

3

4

5

6

7

 8

 9

12

13

16

148

18

19

20

21

22

15

10

11

6

1

6

A 1

17

Cheville 6mm Panneau en Verre1 B

C

S-ILISP

S-ILISPS-ILISP

ALFH81

HWFH06L/R

HWFH07L/R

S-ILIWJS

S-ILIWJTCS

S-ILIHKS

S-ILIRTCS

S-ILICS

M4 Nut

3
3

5
5

6 6

8 8

10 1011
11

12 1214

14

15

23

12

14

12

14

13 15

16

18

21

17

17

4 4

9 9

7
7

2

2

1 1

22

19 20

M5x12mm Screw S-ILISP8

Vis M4x20mm8 HWFH80

23 1 Joint inférieur S-ILIHQ

1 Joint Magnétique -B

1 Joint Magnétique -A

2 Charnière S-ILIHQHGE

S-ILIQMS

S-ILIBF-HQMDS

S-ILIQMS

1 Poignée S-ILIHLES

PORTE 1/4 CERCLE ILI OUVERTURE PAR 1 PORTE 
PIVOTANTE

PRÉSENTÉES NÉCESSAIRES
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Vi ringraziamo per aver scelto la porta 
doccia ILI di Flair Showers Ltd.

Siamo certi che nel suo utilizzo, ora e per molti 
anni a venire, avrete modo di apprezzarne la 
qualità artigianale e l’affidabilità.

Il bagno è lo spazio in cui inizia e termina la 
giornata - la porta doccia ILI renderà questi 
momenti più piacevoli. 

ILI è il perfetto mix tra design e funzionalità - 
progettato per la vita. 
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AVVERTENZA!
PRIMA DELL’INSTALLAZIONE 
LEGGERE ATTENTAMENTE LE 
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO. 
LA MANCATA OSSERVANZA 
DELLE ISTRUZIONI POTREBBE 
INVALIDARE LA GARANZIA.

Verificare che le misure del prodotto siano 
compatibili con quelle dell'area di installazione. 
Assicurarsi che il piatto doccia sia 100% in bolla. 
Controllare tutte le parti. 

I prodotti ILI sono coperti da una garanzia a vita per 
difetti di fabbrica. La garanzia sarà valida a condizione 
che il prodotto venga installato e mantenuto nel 
rispetto delle istruzioni di montaggio di Flair e del 
buon senso.

Le parti soggette ad usura come le guarnizioni, i 
cuscinetti, etc. sono coperte da garanzia per 12 
mesi dalla data d’acquisto.

Siete pregati di compilare il certificato di garanzia
incluso nell’imballaggio o di registrare il vostro 
prodotto sul sito: flairshowers.com/it/registrazione-
della-garanzia-prodotto.

Tutti i prodotti Flair sono conformi alla normativa 
CE/UKCA. ll vetro viene temperato e prodotto 
secondo le norme EN12150. Inoltre, tutti i prodotti 
sono testati e certificati EN14428, assicurandone i 
massimi standard qualitativi.

Flair si impegna costantemente per offrire prodotti di 
qualità.

SERVIZIO POST VENDITA
Flair si impegna nell’offrirti un eccellente servizio
customer care.

Forniamo una gamma completa di pezzi di ricambio 
per ogni nostra collezione e mettiamo a disposizione 
specialisti post-vendita per assistervi con eventuali 
problemi.

Contatta il servizio clienti al +39 028736830I oppure
assistenzaclienti@flairshowers. com
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L=1948.5mm

Profilo a Muro x 2
S-ILIWJS

L=1950mm

Copri Viti x 2
S-ILICS

Kit di montaggio Imballaggio Maniglia

L=1878mm

ALFH16
Binari Guida x2

L=1870mm
S-ILIQMS
Guarnizione Magnetica -B x1

S-ILIBF-HQMDS
Guarnizione Pannello 
Fisso x1

L=1878mm

5

19

15

1

16

13 18 21

20

S-ILIQMS
Guarnizione Magnetica -A x1

CONTENUTO IMBALLAGGIO 
TI PREGHIAMO DI CONTROLLARE IL CONTENUTO
DI CIASCUNA SCATOLA
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Maniglia
x1

Viti 4x40mm
x6

Tassello 6mm
                          x6

  Viti 4x10mm
x6

Copri profilo a muro
x2

Copri profilo - sx
x1

Copri profilo - dx
x1

φ3mm

11

3  10  2 422

2.5
mm

4m
m

Cerniera
x2

17

6mm

Taglierino

Pistola per 
silicone



14

3
3

5
5

6 6

8 8

10 1011
11

12 1214

14

15

23

12

14

12

14

13 15

16

18

21

17

17

4 4

9 9

7
7

2

2

1 1

22

19 20

Profilo a Muro

Copri profilo

Tassello 6mm

Gancio Facile Installazione

Porta

Copri Profilo a Muro

Pannello Fisso Curvo

Viti 4x40mm

Copri Viti

Binari Guida

Fermo porta pannello fisso

Dado di Fissaggio M4

Guarnizione Pannello Fisso

Maniglia

Gancio a click

Staffa a incastro

Viti 4x10mm

Viti 5x12mm

Viti 4x20mm

Nr Articolo Qtà Descrizione Codice Nr Articolo Qtà Descrizione Codice Nr Articolo Qtà Descrizione Codice

1

4

2

2

2

6

2

4

4

2

1

1

1

2

3

4

5

6

7

 8

 9

12

13

16

148

18

19

20

21

22

15

10

11

6

1

6

A 1

17

B

C

S-ILISP

S-ILISPS-ILISP

ALFH81
HWFH06L/R

HWFH07L/R

S-ILIWJS

S-ILIWJTCS

S-ILIHLES

S-ILIHKS

S-ILIRTCS

S-ILICS

M4 Nut S-ILISP8

8 HWFH80

23 1 S-ILIHQ

2 Cerniera S-ILIHQHGE

S-ILIBF-HQMDS

S-ILIQMS

S-ILIQMS

1 Guarnizione Magnetica -B

1 Guarnizione Magnetica -A

Guarnizione inferiore

FLAIR PRESENTA IL BOX SEMICIRCOLARE ILI

Vedi pagina 15 per le istruzioni di montaggio
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100% Level !
100% à niveau
100% in bolla

Silicone Silicone

11

800x900
800X1000
800X1200

900X1200
900x1000 870-895 970-995

970-995

870-895

770-795

770-795
770-795

900x900 870-895 870-895
800x800 770-795 770-795

870-895

1170-1195

1170-1195

X Y
Size
Taille

Dimensione

X Y

1

2

3

4

inside
à l'intérieur
all'interno

6mm

ST4x40mm

Min 10mm

Equal distance

Égale Distance

Stessa Distanza

Equal distance

Égale Distance

Stessa Distanza

22
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1

2

3

Silicone

Do not use silicone
Non usare silicone
Ne pas utiliser de silicone

33

1

2

3

44
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55

100%

Φ 3

M4x10

NB: Space profiles in wall
       jams equal distance 
       from walls on each side.

NB: Placer les profilés de la 
       porte dans les profilés 
       muraux à égale distance 
       des murs de chaque côté. 

NB: Usa lo stesso spazio 
       di regolazione nei profili 
       per ciascun muro. (ES. 
       2 cm a sinistra e 2 cm 
       a destra)

Equal distance

Égale Distance

Stessa Distanza Equal distance
Égale Distance
Stessa Distanza

Equal distance

Égale Distance

Stessa Distanza

 6 6
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100%

Φ 3

M4x10

NB: Space profiles in wall
       jams equal distance 
       from walls on each side.

NB: Placer les profilés de la 
       porte dans les profilés 
       muraux à égale distance 
      des murs de chaque côté. 

NB: Usa lo stesso spazio 
       di regolazione nei profili 
       per ciascun muro. (ES. 
       2 cm a sinistra e 2 cm 
       a destra)

 7 7

90% 4mm

Fixed glass hinge
Charnière du panneau fixe
Cardine lato parte fissa

Door glass hinge
Charnière de la porte pivotante
Cardine lato porta

inside
à l'intérieur
all'interno

88
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2.5mm 100%

100%

100%

inside
à l'intérieur
all'interno

100%

100%

90% 4mm

inside
à l'intérieur
all'interno

inside
à l'intérieur
all'interno

 9 9

19

20

23

0.5mm

bottom / BAS /
parte inferiore

19

inside
à l'intérieur
all'interno

inside
à l'intérieur
all'interno 20

Silic
on

e20

inside
à l'intérieur
all'interno

23

inside / à l'intérieur / all'interno

inside / à l'intérieur / all'interno

1010
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3

12

4

3

1 2

4

1212

100% 4mm

inside
à l'intérieur
all'interno

Veuillez soulever la porte et 
serrer les vis de la charnière.
Sollevare la porta e stringere 
la vite sulla cerniera.

Please lift up the door and 
tighen the screw on hinge.

inside
à l'intérieur
all'interno

2

1
16

inside
à l'intérieur
all'interno

16

Silicone 16

3

1111
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A

B

inside
à l'intérieur
all'interno

4mm

C

1313
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Dis-assembly 
Démontage
Smontaggio 

 A A

Silicone

Silicone

Silicone

Silicone

Silicone
Silicone

50
m

m

24 HOURS
24 HEURES

24 ORE

Silicone

inside
à l'intérieur
all'interno

inside / à l'intérieur / all'interno

1414
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Dis-assembly 
Démontage
Smontaggio

1

2 2

1

100%

3

100%

3

 C C

18

100% 4mm

Dis-assembly 
Démontage
Smontaggio 

inside
à l'intérieur
all'interno

inside
à l'intérieur
all'interno

18

18

 B B
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Dis-assembly 
Démontage
Smontaggio 

1

2

 E E

Dis-assembly 
Démontage
Smontaggio 

 D D
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Dis-assembly 
Démontage
Smontaggio 

1

2

 G G

Dis-assembly 
Démontage
Smontaggio 

 F F
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ILIClearVue Glass
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ILI.
ClearVue Glass

Avant d'installer le produit, lisez attentivement toutes 
les instructions.
Si les instructions n'ont pas été correctement suivies 
votre garantie s'en trouvera annulée.

soit installé
Il est de la responsabilté de l'installateur

Veuillez vérifier que le produit ne comporte pas de 
défaut visible avant installation. Aucune réclamation ne 
sera acceptée une fois le produit installé.
Vérifiez à l'aide d'un niveau que le receveur soit 
installé parfaitement à plat avant d'installer votre porte. 
Si le receveur n'est pas à niveau le montage de la 
porte ne sera pas possible.

Assurez-vous que les profilés muraux verticaux soient 
à niveau et droits et que toutes les vis soient bien 
serrées.
Assurez-vous que les charnières soient à niveau et 
bien fixées sur le verre
Assurez-vous que les aimants soient montés correcte-
ment et qu'ils s'attirent plutôt qu'ils se repoussent

Une attention particulière doit etre prêtée lors de 
l'assemblage. Flair déclinera toute responsabilité si une 
mauvaise installation aboutit à des dégâts  ou des 
pertes importantes.
Attention : les panneaux en verre sont fragiles et sont 
donc à manipuler avec précautions.
Pour tout défaut de fabrication, contactez nous au : + 
353 42 96 94436.

Ne pas utiliser une force excessive pour ouvrir et 
fermer la porte, cela pourrait casser le verre.
Évitez de vous suspendre sur les portes ILI, elles ne 
sont pas concus pour supporter des poids excessifs.

silicone

 Ne pas utiliser de produit sans rinçage sur les produits 
métalliques car cela risque de les endommager. Ces 
produits contiennent des ingrédients avec des bases 
acides, des décolorants, des solvants ou des gommages 
abrasifs qui peuvent endommager la couche 
d'anodisation sur les profilés en aluminium.
 Dans les zones ayant une eau très calcaire, un nettoyage 
régulier de la porte de douche aidera à prévenir 
l'accumulation de dépôt calcaire. On peut enlever ces 
dépôts avec un détartrant doux.

pH compris entre 5 et 8.

si le rinçage n'est pas
pas effectué soigneusement.
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ILI

Nelle aree con presenza di acque dure è consigliato

 NON utilizzare prodotti che non richiedono il risciacquo

                                                           Ogni reclamo 
     pervenuto ad installazione avvenuta non verrà accettato.

non accetta alcuna responsabilità in caso di rottura del

sulle parti metalliche, perché si potrebbero danneggiare. 
Questo include l'uso di prodotti di pulizia aggressivi: 
candeggina, acidi, solventi o spugne abrasive. Questi 
danneggiano lo strato protettivo del profilo in alluminio.

pulire ed asciugare regolarmente le pareti doccia, al fine 
di evitare la deposizione di calcare. I depositi ostinati di 
calcare possono essere rimossi con l'uso di un anticalcare 
gentile. 

corrosivi,infine risciacquare

chiusura della porta in quanto questo potrebbe causare la
rottura del vetro.

cioè si dovrebbero attrarre non il contrario.

oppure:

 CONSIGLI D’INSTALLAZIONE 

-     Utilizzare solo detergenti non abrasivi su tutti i prodotti 
      Flair. Sempre risciacquare abbondantemente.

Superfici metalliche



ventes@flairshowers.com
(France+Benelux)
assistenzaclienti@flairshowers.com 
(Italia + España)


